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Bördiga Provinser,

gifver Canada-Regeringen åt den, som vill komma och taga enligt Homesteäd
Lagens betingelser.

r-l\

VE8TRA CANADAS HOMESTEAD-LAGi
»

han el 9n*ar. kan hen pe enemcnn 
hoe Mlntrter ot the Interiör. Ottewa. 
tte Oomml»sloner of Imnt*r»ttom, 
Wlnnlpe», sltar till lokelageotan för 
det dietrik t. der landet år beiåget. 
erhålla rättighet för någon att 1 hane 
etåll. verkställa lnekrtfnlng. En af- 
g-jt .t $10 erfordra, rid renlig an ed- 
kan oen frid em man.

Frihemmenstegsres akyttågheter.

TOWNSHIP DIAGRAM. vM Invandrlngsbyrån i Wlnntpeg el-, reetra Territorierna vara tullfria mf 
lar rid hvtlkot aom helst af Domlnlo-1 de»e guvernören 1 konselj annorlunda 
nena landkontor I Manltoba eller beslutat.
Nordveetra Territorierna upplysningar Nybyggare ankommande från För- 
rörande det land, som är öppet för ^nt* Staterna hafva ritt att tullfritt 
besittningstagande, och från veder- införa kreatur 1 följande mängder:

B.—Med mindre In en vagnslast 
menas endast husgerådasaker (nytt- 
jads); vagnar ort» andra fordon för 
personligt bruk (nyttjade); begagna­
de landtbruksmasktner, redskap och, 
verktyg. Mindre ån en vagnslast ml» 
•te förses med tydlig edreaa.

O.—Handelsvaror, såsen» specerier, 
födoämnen, Jern- ört» stålvaror eto^ 
redakao, maskiner, åkdon etc, anses, 
om de åro nya. ej såsom nybyggare- 
saker, ort» om da fraktas, debitera» 
för dem enligt Järnvägsbolagets gäl­
lande taxa.

D.—Skulle det medgffna antalet 
kreatur öfvarekrtdas. fraktas dst öf*j 
vers tigande antalet enligt vanlig taxa, 
utöfver och utom den ofvsnnåmda 
taxan för en vagnslast nybyggaress- 
ker, men totalafgiften för en sådan 
vagnslast öfvarstlger ej den vanliga 
afglften för en vagnslast af endast 
kreatur. (Deeaa frakttaxor tillhanda­
hållas af statloneagenter på begäran.)

B.—Fripassagerare.—En person må 
af gift stritt medfölja för att vårda 
kreatur, otfodra och vattna dem på 
resan, om de utgöra en del af en 
vagnslast Stati onsagen tan turnera* 
de för kreaturetraxi*port vanliga blan. 
katterna. »

F.—Tak laster.—Nybyggare hafva ej 
under några omständigheter rättighet) 
att lasta några som helst saker på 
taket till en gode- eller kreaturevagn. 
Sådant sått att lasta ftr farligt och 

. i absolut förbjudet
O.—Vagnslaster etsmna ej vid nå­

gon plats före destinationsorten fö* 
af lastning. Hela vagnslasten måste 
utan afbrott fraktas till den ursprung­
liga bestämmelseorten.

H. — Vegna lasttajra. — De afglfter. 
som finnas upptagna 1 den med ‘Tar- 
loeds" betecknade kolumnen, gälla 

ocb för hrllkensomhelst frakt upptagande 
en vagn och vigande 24,000 pounda 
(12 ton) eller de rund er. Om vagns­
lasterna våga mer ån 24.000 pounds, 
betalas för öfvervlgten 1 proportion. 
(T. ex.: $206 "per vagn" år lika med 
86% cents per hundra pounds, enligt 
hvllken taxa öfvervlgten kom me att 
debiteras.)

H Karantän tBr nybyggares boakap.

Nybyggarea boakap Införe*, di den 
åtföljes af aundheuintyg, uUn hin­
der; utnn aå dant Intyg måate den in­
spekterat. Kreatur, som risa »ymp- 
tomer af tuberculoaia. må af Inspek­
törerna underkastas undersökning. In- 

de tillåtas införas. Boskap, aom

* r++■
börande tjenstemån kostnadsfria råd nötkreatur eller häst för hvar 
och bistånd vkl utväljandet af det tionde aeres Jord, som Inköpts eller 
land de önska. Fullständiga upplys- pg annat sätt förvtrfvats enligt frl- 
nlngar rörande land-, skogs-, kol- och hemman slagen, ända tffl 160 aeres, 
gruflagarne såväl som rörande Doml- Bamt ett får för hvarje sålunda för- 
nlönens land 1 Jemvågsbåltet i Brltl-: värfvad aere. Tull, som betalas för 
ska Columbia kunna erhålla» på an ett öfverstigande *antal djur, återbe­
sökan hoe the Secretary of the De- talas för ett antal motsvarande ytter- 
partment of the Interiör, Wtnnipeg, n^are 160 aeres, når dessa upptagas. 
ManitDba, eller hoe någon af Domlnlo- Nybyggaren år pliktig Ifylla en 

landagenter 1 Manltoba eller blankett (som på begäran tillhanda­
hållet honom sf tulltjenstemånnen) 

W. W. CORY. innehållande beekrlfnlng, uppgift om 
Deputy Minister of the Interiör. värde Q. s. v. på den egendom och

artiklar, han önskar få tullfritt Inför­
da. Han är också skyldig aflägga föl-

-ti

beflnnee behäftad med tubereuloeis, 
skall återföras till Förenta Staterna 
eller dödas, utan att ersättning erhål- 

Får. af »edda för afvels- eller 
gödningsändamål må Införas, förut­
satt att de inspekteras vid Införsel­
orten och måste åtföljas s/ ett Intyg, 
undertecknad! sf en regeringens In­
spektör, att fårskabb ej existerat In­
om det distrikt der fåren under »ex 
månader närmast före Införseldagen 
utfodrats. Om sjukdom hoe dem upp­
täcke», skola de återsändas eller slag. 

Svlnkreatur få införas, når de

Under xro gällande lag måste fri 
hjpmmans tagare fullgöra ettiöera af 
cedannämda vllkjor:

l o Bo på ort» bruka landet under 
minst sex månader för hvart ort» ett 
år under en tid af tre år.

2: o Om fadern (eller modem, otm 
fadern år död) till en person, som 
|r berättigad att Inlemma ansökan 
om frthemman. bor på ett hemman 1
närheten af det land, som sökts af OBS.!—Utom det kostnadsfria km»
fcftvVan person såsom frthemman, kun- det hvflkst ofvanstående regler afse. 
na lagens fordringar 1 fråga om bo åro tusentals aeres af det ypperliga- 11 de ed:
nIngeplats före erhållandet af fast- ste,land tillgängliga till arrende eller Ja* . . - w»nihMH*
bref^tlUfredsatällaa »en«n per- kö» från Jemvä,.- och sndra bo,a, fr härigenom högtidligät> -U. de utgöra en drisf »tan
sons boende ho. fader silar modar. ,.mt enskild. firmor I Ve.tr. Cm..- »sker och srilklsr. som härotv.n beter och åtföljs, sf '^» ^ .rin-

„biiiit nåmta. äro, så långt Jeg kånner och pest eller rrinkolera ej eileterst I
. , . ^ (patent) nå sttt företa fri tror. beråttlgsde itt under nu gållsn- det distrikt, hvarifrån de komma, un-hemman euL utfärdande af faa te- Tullar.—Fri Införsel. L tulltariff tullfritt Införas såsom der sex måneder nårms.t ftjfe deras

bref erforderligt boris (certiflcete) Följande år ett utdrag ur Canadas'nybygKaretlllbörigheter och att ds al- ofsåndnlng; när de åtföljaa B 
nndertecknadt på sått Dotnlnkmens tulltariff, specificerande artiklar. hvil-V varit mig tillhöriga och af mig Intyg, skol. de underkastas Inspek- 
landakt föreskrifver od. har gjort ka kunna tnllfrltt Införas: ! »Jelf brukats under eex måneder når- tion på Införselorten, och, om de be-
ansökan om ett andra frthemman. Nybyggarea tlllbörlgheter. såsom: msst förs min »fflritnlng till Canada; finnas vsrs sjuks, »lagtas utan att
kunna denna akti beetåmmetaer med Kläder, hnsgeråd. böcker, redskap och att Ingen af dessa saker eller artik- ersättning erhållen,
hånsyn UD bootng^lats före taste- rerktyg för yrke. sysselsättning eller lar har Importerats »om handelsvara
brefveta erhållande uppfyllas genom enställning, skjutvapen, muslklnstni- eller för något som helst bruk t lu­
st, han bor på sttt första frihem- menter. symaskiner, skrlfmasklner. dustrlell anläggning eller för salu,

kreatur, bicyklar, ragnar och andra samt att Jag ämnar bil stadigvarande
åkdon och åkerbniksredikap, som ny- settlare 1 Dominion of Canada. 
byggaren begagnat l minst eex månar 
der före sin effiyttnlng till Canada; ..........
hårt dock e] Inbegripna några maski-. Följande ed måste sflåggas af blif- 
ner eller artiklar Importerade för ! rande nybyggare rid Import af lef-
brok I någon Industriell anläggning rande kreatur till Manltoba eller
eller afsedda att sälja»; dessutom Nordveetra Territorierna: 
böcker, taflor, bordskärl eller möbler,) Jag,..............
personliga tillhörigheter och minnen härmed högtidligen att Jag nu är
erhållna I arf; tull pliktiga nybyggare- Ftadd på flyttning till Manltoba (el-
tlllbörlgheter må ej såsom tullfria In- ler Nordveetra Territorierna) 1 afalgt
röras, såvida de a) medföras af ny- stt der bosåtta mig och att da krea- tak spån. hrilka e) få OfrersVga 2.60|
byfcgaren rid hans företa ankomst, ur. »om äro uppräknade och beskrlf- fot Inalles eller motsrarande mängd) 
K-h få ej utan erläggande af tull sål- na å hoaföijande lista, åro afsedda eller 1 stället för sådsne och ej Jemtå 
jsa eller på annat gått a/yttrai förr för mitt eget bruk å det hemman, dem må ett flyttbart hos fraktas ut 
an efter tolf månaders aktuellt bruk h vilket Jag atår 1 begrepp att bebyg- sädessspannmål; en mindre r,var titel 
Inom Canada; lefrande kreatur skola. g* (eller odla, och ej äro Ull aahi ek tråd eller buskar: ett mindre antal 

tnllkontrollören» beatåmtnelaer, ler afsedda för affåreåndamål eller fjäderfä eller husdjur, tillräckligt
nyttjas t af någoneomhelst annan ■ med foder för kreaturen under re-

les.

nena
Nordvestra Territorierna.\ »varje rota innrt»~*r 640 aeres;

fcrmrje qvartaslrttoo 160 aeres.
En sektion timstoållae S40 

åtgör en qvaftrstmll
Regertngaland, öppet för frtiieen 

■oans tagare fbomeetead): sektioner- 
». No. I. i. 6. 10. M. 14. lå. 1$. $0. 
fl 24. Ii. »0. 11. 14. ooh 14.

CanaAan Partfih-Jenrrtsene land.

bfty- tas.

tm aaln: sektionerna VNa 1. 1. •• 7.
(. II. 11. 11. 14. «u «.«. "• «• «•

sådantas.
Behtkeeraa Kkx ]_ I. 11. 11. 16 •«

Ungs hafrodllntae Wlnnlpee—Mooee 
Jew kunna höge» sf Oeneda NorOi- 
■rest Leed Ctm

Hkx*nktkmer: *:rt» 11 o* # Frakttaxor.

Az—En vagnslast nybyggareeaker 
må. enligt tullagen utgöras af nedan 
nftmda. för verkliga nybyggares bruk 
afsedda föremål: Kreatur ända till 
men ej öfverstigande tio (10) stycken 
Inalles, nemllgen hästar, mulåsnor, 
nötkreatur, kalfvar, får, svin; husge- 
r&dssaker ooh pereonllga tillhörigt»e- 
ter (nyttjade); vagnar ort» andra for­
don för personligt bruk (nyttjade); 
landtbrukemaeklner, redskap 
verktyg (alla nyttjade); bråd er och

^koliadamål.
Hudson'■ Bej Oompanr*s land till 

pW: K:rts • ort» H.
HriJlwn som hstat med Jwnnn uum-

man.
4:o Om nybyggaren har sin stånd! 

ga bostad å honom tillhörigt Jord 
bruks land 1 närheten af hana frthem­
man.
lagen rörande boningsplats genom bo­
ende å sagda land.

Ansökan em faetsbrsf

bör når de tre åren äro tillända göras 
hos lafcalagwmten, nnd eragen ten eller 
frthemmanslnspektdrsn.
Inlem nar ansökan om faetebref, skall 
pj byggaren eex månader 1 förväg 
skriftligen underrätta the Commlsslo- 
ner of Dominion Lands 1 Ottawa om 
sin afstgt att så göra.

Bsedlgädt Inför ml* den......................
.... 11»....

Manltoba eller Nordveetra Terrttort 
md undantag af I ort» 26. kvll-

tinfredsstiltas fordrtngarne \

keu 4 upplåtit» tffl trawnmen.

ra Mtar nr snörs åratamål. kea uv»- 
låtsa till Mtamsu åt hrittun sovn 
brist pereou. som år fsmUJrisöcr. el­
ler åt hrUkee »om hrist 
gm, ii åra ålder, »getuta hen dock

........ betygsr

Innsn hsn

ett erhåll» »Biset en gvmrtaektloa om
IM

må personligen 
Bsmåta et» å dst lokale landkontoret 
(Or det (Hetrtkt. tan hvOket dst tand

rr»<
Upplysningar.

eultgt
«id införsel tm Manttoti» eltar Nord- isttInvandrare erhållsKvllxan anländaår balMat, eller, osa

oer son eller personer. \ i

För vidare upplysningar, Litteratur, Kartor, etc., på svenska, tillskrif

Superintendent of Immigration, Ottawa, Can.,
0.0. Swanson,

eller

J. 0. Smith,
Regeringens Skandinaviska Agent,GOMMISSIONER OF
315 St Paul, MinnWinnipeg, Man JACKSON STB.,
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MANITOBA, SASKATCHEWAN och ALBERTA,
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